
KÚPNA ZMLUVA Č. 15004

uzavretá v zmysle § 409 a nasl. Obchodného zákonníka a podľa zák. č, 25/2006 Z.z. 
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „ZVO“)

v nižšie uvedený deň medzi:

1.
obchodné meno:
sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH: 
banka: 
číslo účtu:
IBAN:
SWIFT: 
zapísaná v: 
štatutárny zástupca:

Security systems s.r.o.
Javorová 21, 917 05 Trnava 
44 295 588 
2022657208 
SK2022657208
Československá obchodná banka, a.s. 

 
CEKO SK BX
v Obchodnom registri OS TT, oddiel Sro, vl. č. 22329/T 
Jozef Čapkovič, konateľ

ďalej len „Kupujúci“ na jednej strane

obchodné meno:
sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH: 
banka: 
číslo účtu:
IBAN:
SWIFT: 
zapísaná v:

štatutárny zástupca:

Qintec a.s.
Hajdóczyho 1, 917 01 Trnava
367 389 64
2022324887
SK2022324887

.

TATR SK BX
v Obchodnom registri OS TT, oddiel Sa, vl. Č. 10643/T 

Ing. Marek Horváth, Ph.D., člen predstavenstva

ďalej len „Predávajúci“ na strane druhej

Predávajúci a Kupujúci ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“

Preambula

Táto kúpna zmluva je uzavretá na základe výsledku verejného obstarávania vyhláseného 
Kupujúcim v súlade s ustanoveniami ZVO s názvom zákazky Modernou a kvalitnou metódou 
k bezpečnej personalizácii ID čipových kariet, v ktorom Predávajúci ako uchádzač uspel 
(ďalej len „Verejné obstarávanie“), a to za podmienok uvedených v tejto zmluve.



V prípade ak sa zmluva alebo akákoľvek jej časť odkazuje na osobu podľa § 7 zákona myslí 
sa tým Kupujúci, v prípade ak sa zmluva alebo akákoľvek jej časť odkazuje na 
uchádzača/úspešného uchádzača myslí sa tým Predávajúci.

Cl. I

Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu zariadenie riadne 
a včas v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto zmluve v rámci projektu 
„Modernou a kvalitnou metódou k bezpečnej personalizácii ID čipových kariet“ 
realizovaného z Operačného programu Konkurencieschopnosť a hospodársky rast, 
Prioritná os: 1 Inovácie a rast konkurencieschopnosti, Opatrenie: 1.1 Inovácie a 
technologické transfery (ďalej len „Projekt“), bližšie špecifikovaného v tejto zmluve a jej 
prílohách.

2. Predávajúci ďalej berie na vedomie, že plnenia poskytované zo strany predávajúceho 
podľa tejto zmluvy budú financované z prostriedkov štrukturálnych fondov EÚ, štátneho 
rozpočtu a vlastných zdrojov Kupujúceho. Vzhľadom na charakter financovania 
realizácie tejto zmluvy zmluvné strany vyhlasujú, že budú spoločne koordinovať postup a 
poskytovať si požadovanú súčinnosť pri realizácii Projektu.

3. Touto zmluvou sa Predávajúci zaväzuje dodať Kupujúcemu predmet Zmluvy podľa bodu 
1 tohto článku Zmluvy, zabezpečiť inštaláciu a konfiguráciu predmetu plnenia, 
zaškolenia zamestnancov kupujúceho na jeho obsluhu a zabezpečiť poskytovanie 
záruky v určenom druhu, množstve a akosti špecifikovanej v tejto zmluve a súčasne 
previesť na Kupujúceho vlastnícke právo k tovaru dodanému podľa tejto Zmluvy (ďalej 
spolu len „Predmet plnenia“). Na strane Kupujúceho je predmetom tejto zmluvy 
záväzok prevziať riadne a včas dodaný Predmet plnenia a uhradiť Predávajúcemu 
kúpnu cenu vo výške a za podmienok špecifikovaných v čl. III tejto zmluvy.

4. Predávajúci vyhlasuje, že:

- je neobmedzeným a výlučným vlastníkom Predmetu plnenia, je oprávnený bez 
obmedzenia s ním nakladať, nie sú s ním spojené žiadne registrované a/alebo 
neregistrované práva alebo akékoľvek iné nároky tretích osôb,

- v súčasnej dobe neprebiehajú žiadne spory, súdne, správne, arbitrážne, 
rozhodcovské, reštitučné, ani im obdobné konania, ktorých výsledkom môže byť 
zmena, resp. spochybnenie vlastníctva Predávajúceho k Predmetu plnenia,

- podľa svojho najlepšieho vedomia nemá vedomosť o existencii skutočností, ktoré by 
mohli konania uvedené v predchádzajúcom odseku vyvolať.

1.

Čl. II
Dodacie podmienky

Predmet plnenia pozostáva z:
a) tlačiarne plastových kariet
b) laserového gravírovacieho modulu
c) užívateľského software pre návrh a tlač, nastavenie laserového gravírovania
d) modulu laminácia
e) modulu signalizácia priebehu tlače
f) modulu kodér čipových bezkontaktných kariet
g) dokovacej stanice a kodéru kontaktných kariet
h) aplikačný software pre čítanie a zápis kariet
i) tlačiareň pre návrh a animáciu kariet



j) server pre evidenciu a archív spracovaných kariet 

Detailná špecifikácia Predmetu plnenia je uvedená v Prílohe č.1 k tejto zmluve.

2. Miestom dodávky Predmetu plnenia je prevádzka Kupujúceho.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že Predmet plnenia uvedený pod písm. a) až i) 
bodu 1 tohto článku II zmluvy je Predávajúci povinný dodať Kupujúcemu najneskôr do 
dvoch (2) mesiacov odo dňa platnosti a účinnosti tejto zmluvy

4. Riadne dodanie Predmetu plnenia potvrdí Kupujúci pri splnení dohodnutého 
termínu dodania Predmetu plnenia na dodacom liste alebo preberacom protokole v 
požadovanom mieste dodania (ďalej len „Preberací protokol“). Preberací protokol je 
Predávajúci povinný následne priložiť k predmetnej faktúre. Kupujúci nie je povinný 
prevziať tovary v prípade, ak sa neuskutoční kontrola dodaných tovarov.

5. Predmet plnenia a/alebo jeho príslušná časť sa považuje za dodaný až 
momentom podpisu Preberacieho protokolu zo strany Kupujúceho.

6. Kupujúci je oprávnený odoprieť podpis Preberacieho protokolu, pokiaľ 
Predmet plnenia nebude Predávajúcim riadne a/alebo včas dodaná a/alebo bola dodaná 
s vadami, ktoré Kupujúci na základe vlastného posúdenia považuje za zásadné. 
Kupujúci v takom prípade oznámi Predávajúcemu dôvod odopretia podpisu 
Preberacieho protokolu. Po odstránení Kupujúcim vytýkaného dôvodu Predávajúci 
znovu požiada Kupujúceho o podpis Preberacieho protokolu.

7. Kupujúci je oprávnený podpísať Preberací protokol tiež s výhradou týkajúcou sa vady, 
neúplnosti alebo nesprávnosti dodaného Predmetu plnenia pokiaľ podľa posúdenia 
Kupujúceho také výhrady nie sú prekážkou prevzatia Predmetu plnenia zo strany 
Kupujúceho a Predávajúci sa zaviaže predmetné výhrady odstrániť vo vzájomne 
dohodnutej primeranej lehote, inak do 72 hodín.

8. Predávajúci je povinný vydať Predmet plnenia len oprávnenej osobe 
Kupujúceho podľa tejto zmluvy.

9. Predávajúci a Kupujúci sa dohodli, že Kupujúci je oprávnený zadať 
Predávajúcemu pred doručením Predmetu plnenia aj ďalšie pokyny k dodaniu Predmetu 
plnenia, a to najmä požiadavky na prepravné podmienky a podmienky uskladnenia.

ČI. III
Kúpna cena a platobné podmienky

1. Predávajúci a Kupujúci sa dohodli, že celková kúpna cena za Predmet plnenia 
predstavuje 210 000,- € (slovom dvestodesaťtisíc, - €) (ďalej len „Kúpna cena“) vrátane 
DPH. Podrobné rozčlenenie kúpnej ceny obsahuje príloha č. 2 tejto zmluvy.

2. Kúpna cena za dodanie Predmetu plnenia je stanovená v zmysle zákona č. 18/1996 Z.z. 
o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z.z., ktorou sa 
vykonáva zákon o cenách.

3. V cene Predmetu Plnenia sú zahrnuté všetky náklady, činnosti, práce a výkony za 
účelom dodania Predmetu plnenia podľa tejto zmluvy Kupujúcemu, ako aj poskytnutie 
iných služieb týkajúcich sa Predmetu plnenia, na ktorých sa Zmluvné strany na základe 
tejto zmluvy dohodli. Dohodnutá kúpna cena je maximálna a nie je možné ju zvýšiť.



4. Kúpnu cenu za Predmet plnenia uhradí Kupujúci na základe príslušnej faktúry 
Predávajúceho, ktorej povinnú prílohu tvorí Preberací protokol podpísaný Kupujúcim 
preukazujúci dodanie a prevzatie Predmetu plnenia.

5. Faktúra Predávajúceho bude obsahovať všetky zákonné náležitosti faktúry - daňového 
dokladu a musí byť doručená Kupujúcemu na adresu jeho sídla uvedenú v záhlaví tejto 
zmluvy, alebo inú adresu na tento účel oznámenú Predávajúcemu.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že faktúra vystavená v súlade s vyššie uvedenými bodmi 
tejto zmluvy bude splatná v lehote 60 dní odo dňa jej doručenia Kupujúcemu.

7. Faktúru vystavenú v rozpore s touto zmluvou alebo zákonom je Kupujúci oprávnený 
vrátiť Predávajúcemu s poukazom na konkrétny rozpor faktúry s touto zmluvou či 
zákonom. Lehota splatnosti takto vrátenej faktúry tým prestáva plynúť. Doručením 
opravenej faktúry Kupujúcemu začína plynúť nová lehota splatnosti.

8. Kúpna cena bude považovaná za uhradenú momentom pripísania príslušnej celej 
fakturovanej čiastky v prospech bankového účtu Predávajúceho uvedeného na 
príslušnej faktúre.

9. V prípade podpisu Preberacieho protokolu s výhradou podľa čl. II ods. 7 je Kupujúci 
oprávnený z príslušnej Predávajúcim na základe takéhoto protokolu fakturovanej časti 
Kúpnej ceny zadržať sumu až do výšky 25% až do úplného odstránenia výhrad 
Kupujúceho uvedených v Preberacom protokole. Ostatné nároky kupujúceho z vadného 
plnenia Predávajúceho tým nie sú dotknuté.

10. Predávajúci sa zaväzuje, že bude rešpektovať podmienky poskytovania finančných 
prostriedkov Kupujúcemu (prijímateľovi nenávratného finančného príspevku) systémom 
dohodnutým v zmysle Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku.

Čl. IV
Prechod nebezpečenstva a nadobudnutie vlastníckeho práva

1. Dodávku Predmetu plnenia zabezpečuje na svoje náklady a zodpovednosť Predávajúci, 
a to až do miesta dodávky stým, že je povinný zabezpečiť dostatočnú ochranu pred 
poškodením alebo odcudzením dodávaných prístrojov/zariadení, vrátane ich 
príslušenstva.

2. Nebezpečenstvo vzniku škody Predmetu plnenia prechádza na Kupujúceho dňom 
dodania takejto časti Predmetu plnenia podľa čl. II tejto zmluvy. Vlastnícke právo 
k uvedenému Predmetu plnenia prechádza na Kupujúceho jeho prevzatím.

3. V prípade, ak je spolu s Predmetom plnenia dodávaný iný predmet práva duševného 
vlastníctva, najmä počítačový program (napr. firmware, ovládače), databáza v 
akejkoľvek forme alebo tento predmet práva duševného vlastníctva je v Predmete 
plnenia obsiahnutý, nadobudne Kupujúci licenciu k takémuto predmetu práva duševného 
vlastníctva najmä softvéru (vrátane obsahu a rozsahu licencie, záruky za faktické a 
právne vady takéhoto štandardného softvéru ako aj zodpovednosti s tým spojenej) dňom 
úhrady príslušnej časti Kúpnej ceny za takýto Predmet plnenia.

Čl. V
Zodpovednosť za vady. Záručné podmienky



1. Predávajúci je povinný dodať Predmet plnenia v dohodnutom termíne, v požadovaných 
technických parametroch, v akosti a v počte vyhotovení, ktoré zodpovedajú 
požiadavkám Kupujúceho, a ktoré sú určené v tejto zmluve a v jej prílohách.

2. Predávajúci zodpovedá za to, že Predmet plnenia bude dodaný v zmysle podmienok 
stanovených touto zmluvou. Predávajúci zodpovedá za to, že technické parametre a 
kvalita Predmetu plnenia ako aj všetkých jeho častí budú v plnom rozsahu zodpovedať 
požiadavkám vyplývajúcim zo všetkých platných právnych predpisov a technických 
noriem, v ktorých sú záväzne definované podmienky pre Predmet plnenia.

3. Predávajúci zodpovedá za akékoľvek vady, ktoré bude mať Predmet plnenia v okamihu, 
keď bude dodaný Kupujúcemu, ako aj za vady, ktoré sa stanú zjavnými až po dodaní 
Predmetu plnenia, ak mal tieto vady Predmet plnenia a/alebo ktorákoľvek jeho časť už v 
čase jeho dodania.

4. Predávajúci preberá záväzok, že počas záručnej doby podľa ods. 5 tohto článku zmluvy 
si Predmet plnenia zachová všetky vlastnosti, teda akosť a vyhotovenie definované v 
tejto zmluve a jej prílohách.

5. Dohodnutá záručná doba na dodaný Predmet plnenia je 24 mesiacov a začína plynúť 
odo dňa prevzatia Predmetu plnenia ako celku Kupujúcim podľa článku II. ods. 5 tejto 
zmluvy.

6. Za vadu Predmetu plnenia sa považuje akékoľvek porušenie povinnosti Predávajúceho 
dodať Predmet plnenia v akosti, množstve a vyhotovení, ktoré zodpovedajú 
požiadavkám Kupujúceho a ktoré sú určené v tejto zmluve a jej prílohách. Vadou 
Predmetu plnenia sa považuje aj dodanie iného zariadenia alebo inej časti Predmetu 
plnenia, než je určené v tejto zmluve, a vady v dokladoch potrebných na používanie 
Predmetu plnenia.

7. Ak v priebehu záručnej doby podľa ods. 5 tohto článku zmluvy dôjde k vzniku vady alebo 
k zisteniu takejto vady, Kupujúci je povinný ju uplatniť bez zbytočného odkladu po jej 
zistení najneskôr však do skončenia trvania záručnej doby podľa bodu 5 tohto článku 
zmluvy. Pokiaľ má Predmet plnenia a/alebo jeho časť vadu, ktorú je možné odstrániť, 
môže Kupujúci požadovať jej odstránenie (opravu) alebo výmenu príslušnej časti 
Predmetu plnenia. Pri výmene časti Predmetu plnenia začína plynúť nová záručná doba.

8. Reklamáciu vád Predmet plnenia je Kupujúci povinný uplatniť u zodpovedného 
pracovníka Predávajúceho.

9. Predávajúci sa zaväzuje začať s odstraňovaním vád Predmet plnenia v zmysle tohto 
článku zmluvy bezodkladne od oznámenia vady s tým, že vady je povinný odstrániť v čo 
najkratšom technicky možnom čase na vlastné náklady.

10. Predmet plnenia má právne vady, ak je zaťažený právom tretej osoby.

ČI. VI
Sankcie a Náhrada škody

1. V prípade omeškania Predávajúceho s riadnym alebo včasným dodaním Predmetu 
plnenia a/alebo jeho príslušnej časti, bude Kupujúci oprávnený požadovať od 
Predávajúceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,5 % z Kúpnej ceny za každý 
jeden deň omeškania. Nárok Kupujúceho na náhradu škody tým nebude dotknutý.



Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká nárok na riadne plnenie zmluvných záväzkov.

2. V prípade omeškania Kupujúceho s uhradením fakturovanej sumy v lehote jej splatnosti 
bude Predávajúci oprávnený účtovať Kupujúcemu úroky z omeškania vo výške 0,1% 
dlžnej sumy denne, maximálne však do výšky 10% z fakturovanej sumy.

3. V prípade omeškania Predávajúceho s odstránením vád dodaného Predmetu plnenia 
a/alebo jeho akejkoľvek časti v lehote podľa tejto zmluvy má Kupujúci právo účtovať 
Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,1% zčásti Kúpnej ceny, a to za každý aj 
začatý deň omeškania.

4. Nárok Kupujúceho na plnú náhradu škody dôsledkom porušenia tejto zmluvy nebude 
dotknutý uplatnením ani zaplatením zmluvnej pokuty zabezpečujúcej splnenie povinnosti 
Predávajúceho, z porušenia ktorej škoda vznikla.

5. Predávajúci zodpovedá za škodu na veciach prevzatých od Kupujúceho ako aj na 
veciach prevzatých od tretích strán v súvislosti s poskytovaním plnenia podľa tejto 
zmluvy pre Kupujúceho, ibaže túto škodu nemohli odvrátiť ani pri vynaložení odbornej 
starostlivosti.

6. Každá zmluvná strana zodpovedá za škody spôsobené porušením svojich povinností, 
ktoré pre ne vyplývajú z tejto zmluvy a z právnych predpisov, a je povinná nahradiť 
škodu tým spôsobenú druhej strane.

7. Predávajúci sa zaväzuje odškodniť Kupujúceho v plnej výške v prípade, že Kupujúcemu 
vznikne preukázateľná škoda (a to vrátane prípadných pokút od štátnych alebo 
samosprávnych orgánov) konaním Predávajúceho v rozpore s touto zmluvou alebo 
právnymi predpismi, ktoré je Predávajúci povinný v súvislosti s plnením tejto zmluvy 
dodržiavať.

ČI. VII
Ochrana dôverných informácií

1. Počas plnenia svojich záväzkov podľa tejto zmluvy môže byť potrebné pre Kupujúceho 
sprístupniť Predávajúcemu určité informácie, ktoré sa v zmysle tohto článku Zmluvy 
budú považovať za dôverné alebo obchodné tajomstvo (ďalej len "Informácie"). 
Informácie budú tiež zahŕňať všetky osobné údaje, informácie a ďalšie skutočnosti, ku 
ktorým Predávajúci získa prístup v rámci plnenia podľa tejto zmluvy pre Kupujúceho.

2. Pre účely tejto zmluvy bude pojem Informácia zahŕňať akékoľvek údaje uvedené v tejto 
zmluve, jej prílohách, dokumentoch poskytovaných Kupujúcim Predávajúcemu, najmä 
údaje týkajúce sa Predmetu plnenia, ako aj dáta a interné informácie obchodnej, 
finančnej či právnej povahy, popis pracovných metód a postupov Kupujúceho, 
obchodných partnerov alebo tretích strán a iné obdobné informácie poskytnuté 
Predávajúcemu, zverejnenie alebo sprístupnenie ktorých tretej osobe by Kupujúci mohol 
dôvodne pociťovať ako ujmu, a to bez ohľadu na to, či taká Informácia bude výslovne 
označená ako "Dôverná" alebo nie.

3. Kupujúci bude dbať na to, aby Informácie boli podľa možnosti čo najdôslednejšie 
označené písomne či ústne ako dôverné.

4. Predávajúci sa zaväzuje zabezpečiť a chrániť Informácie pred zverejnením 
a sprístupnením nepovolaným tretím stranám, a tiež s výnimkou plnenia tejto zmluvy sa 
zaväzuje Informácie nepoužiť na žiaden iný účel pre seba či tretiu stranu bez písomného



súhlasu Kupujúceho. Pokiaľ Predávajúci preukázateľne prezradí, sprístupní, zverejní, 
oznámi alebo v rozpore s touto zmluvou využije dôverné Informácie, bude sa to 
považovať za podstatné porušenie tejto zmluvy a Predávajúci sa v takom prípade 
zaväzuje zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 10.000,- EUR (slovom 
desaťtisíc Euro), ako aj každú preukázateľnú škodu presahujúcu výšku tejto zmluvnej 
pokuty za každý prípad takéhoto porušenia pravidiel ochrany dôverných informácií. 
V prípadoch ak sa porušenie týka Informácií majúcich povahu osobných údajov 
chránených podľa zákona zvyšuje sa zmluvná pokuta na sumu 20.000,-EUR.

5. Predávajúci sa zaväzuje zaviazať mlčanlivosťou vo vzťahu k dôverným Informáciám 
minimálne v rozsahu jeho vlastných povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy voči 
Kupujúcemu tiež každú jednotlivú osobu, ktorú použije na splnenie svojich záväzkov 
voči Kupujúcemu. Predávajúci nesie voči Kupujúcemu sám v plnom rozsahu 
zodpovednosť za porušenie záväzku mlčanlivosti vo vzťahu k dôverným Informáciám 
každou osobou, ktorú Predávajúci použije v rámci plnenia podľa tejto zmluvy.

6. Pokiaľ je Predávajúci zo zákonom stanovených dôvodov povinný dôverné Informácie 
komukoľvek sprístupniť, oznámi to bez zbytočného odkladu písomne Kupujúcemu, ak 
nebude môcť získať jeho predchádzajúci písomný súhlas na zverejnenie. Kupujúci 
poskytne súhlas k zverejneniu informácií v prípadoch, kde to vyžaduje zákon alebo 
príslušný kompetentný orgán. Pokiaľ by bol Predávajúci zo zákonom stanovených 
dôvodov povinný dôverné Informácie komukoľvek sprístupniť, oznámi to bez zbytočného 
odkladu Kupujúcemu pred takýmto poskytnutím a podľa možností vyčká na pokyny od 
Kupujúceho. V každom prípade odhalenie dôverných Informácií sa poskytne len v 
požadovanej miere a v čase poskytnutia týchto Informácií musí byť o tejto skutočnosti 
Kupujúci informovaný.

7. Povinnosti ochrany Informácií podľa tohto článku zmluvy budú trvať ešte päť rokov po 
ukončení platnosti tejto zmluvy.

8. Povinnosť ochrany sa nevzťahuje na prípady, kedy povinnosť poskytnúť Informácie tretej 
osobe vyplýva bezpochyby z príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu 
alebo rozhodnutia orgánu verejnej moci vydaného na jeho základe.

9. Povinnosť ochrany dôverných informácií podľa tejto zmluvy sa nevzťahuje na 
Informáciu, ktorá:

a) je verejne dostupná alebo neskoršie sa stane verejne dostupnou iným spôsobom ako 
porušením tejto zmluvy; alebo

b) bola poskytnutá treťou stranou bez podobných obmedzení týkajúcich sa dôvernosti,
c) bola známa prijímajúcej strane preukázateľne predtým, ako došlo k jej poskytnutiu.

ČI. VIII
Oprávnené osoby

1. Oprávnenými osobami v mene Kupujúceho na účely tejto zmluvy sú:

Meno telefónne číslo e-mail

Jozef Čapkovič 0903 718 956 capkovic@security-systems.sk

2. Oprávnenými osobami v mene Predávajúceho na účely tejto zmluvy sú:



Meno telefónne číslo e-mail

Marek Horváth 0911 746 853 marek.horvath@qintec.sk

ČI. IX
Doručovanie písomností

1. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti, oznámenia, resp. informácie podľa 
ustanovení tejto zmluvy (ďalej len „Korešpondencia“) vyhotovené v písomnej forme, 
prípadne zachytené na inom hmotnom nosiči si budú navzájom doručovať osobne, 
poštou alebo prostredníctvom elektronickej pošty (e-mail), pričom v prípade 
doručovania:

a) Predávajúcemu je adresou pre doručovanie osobne alebo poštou 
adresa predávajúceho uvedená v záhlaví tejto zmluvy, e-mailová adresa je 
marek.horvath@qintec.sk

b) Kupujúcemu je adresou pre doručovanie osobne alebo poštou adresa 
kupujúceho uvedená v záhlaví zmluvy, e-mailová adresa je capkovic@security- 
systems.sk.

2. Pri osobnom doručovaní Korešpondencie sa Korešpondencia považuje za doručenú 
okamihom, keď si Zmluvné strany prostredníctvom oprávnených osôb vzájomne 
písomne potvrdia jej doručenie.

3. Doručovaním prostredníctvom pošty sa rozumie doručenie Korešpondencie doporučene 
poštou na adresu určenú podľa bodu 1 tohto článku, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane 
adresát písomnosti bezodkladne oznámil novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu 
určenú na doručovanie písomností. Za deň doručenia Korešpondencie sa považuje aj 
deň, v ktorý Zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú Korešpondenciu 
prevziať, alebo v ktorý márne uplynie najmenej týždňová úložná doba pre vyzdvihnutie si 
zásielky na pošte, doručovanej poštou Zmluvnej strane, alebo v ktorý je na zásielke, 
doručovanej poštou Zmluvnej strane, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená 
poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka 
podobného významu, ak sa súčasne takáto poznámka zakladá na pravde.

4. Pri doručovaní prostredníctvom elektronických prostriedkov sa Korešpondencia 
považuje za doručenú momentom, keď Zmluvná strana - odosielateľ obdrží správu o 
tom, že takáto Korešpondencia bola odoslaná druhej Zmluvnej strane -  príjemcovi.

5. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania tejto 
zmluvy budú doručované len prostredníctvom pošty alebo osobne.

6. Zmluvná strana nenesie zodpovednosť za prípadné nedoručenie Korešpondencie, ak jej 
druhá Zmluvná strana neoznámila zmenu svojej korešpondenčnej adresy alebo e- 
maílovej adresy.

7. Ak sa akákoľvek písomnosť na základe tejto zmluvy alebo v súvislosti s touto zmluvou 
doručuje inak ako poštou, je možné ju doručovať aj na inom mieste ako na adrese 
určenej podľa ods. 1 tohto článku, ak sa na tomto mieste Zmluvná strana -  príjemca v 
čase doručenia zdržuje.



Ostatné ustanovenia

1. Ak je ktorékoľvek ustanovenie tejto zmluvy neplatné alebo nevynútiteľné alebo sa 
niekedy v budúcnosti takým stane, takáto neplatnosť alebo nevynútiteľnosť nezruší 
platnosť alebo vynútiteľnosť ostatných ustanovení tejto zmluvy. Zmluvné strany sa 
zaväzujú vykonať všetko, čo je alebo bude nevyhnutné k dosiahnutiu rovnakého cieľa, 
ktorý zmluvné strany zamýšľali takýmto neplatným alebo nevynútíteľným ustanovením.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú z tejto zmluvy, vrátane sporov 
o jej platnosť, výklad alebo zrušenie, budú prednostne riešené zmierom a vzájomným 
rokovaním.

3. Zmluvné strany tejto zmluvy sa dohodli, že všetky majetkové spory, ktoré vzniknú z tejto 
zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo zrušenie, budú riešené na 
príslušnom súde Slovenskej Republiky.

4. Predávajúci je povinný strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s dodávaným tovarom 
kedykoľvek počas platnosti a účinnosti zmluvy o NFP č. KaHR-111DM-1301/104/339, a 
to oprávnenými osobami a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. Oprávnenými 
osobami sú:
- Poskytovatel’ a ním poverené osoby,
- Útvar následnej finančnej kontroly a ním poverené osoby,
- Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, Certifikačný orgán a 

nimi poverené osoby,
- Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby,
- Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,
- Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až d) v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi SR a EÚ.

ČI. XII
Platnosť a účinnosť

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými 
stranami a uzatvára sa na dobu do úplného splnenia všetkých práv a povinností z nej 
vyplývajúcich, alebo do ich zániku iným spôsobom.

2. Od tejto zmluvy je možné odstúpiť v prípade stanovenom touto zmluvou alebo zákonom.

3. Kupujúci je oprávnený túto zmluvu tiež okamžite vypovedať v prípade ak dôjde k 
ukončeniu realizácie Projektu a/alebo spolupráce medzi Kupujúcim a niektorým z 
partnerov na Projekte.

4. Kupujúci je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť tiež v prípade akéhokoľvek porušenia 
tejto zmluvy Predávajúcim alebo v prípade, ak v rámci plnenia podľa tejto zmluvy 
Predávajúci poruší príslušné všeobecné záväzné právne predpisy, a takéto porušenie 
Predávajúci neodstráni v lehote 5 dní odo dňa kedy bol na takéto porušenie upozornený 
Kupujúcim. To isté platí v prípade, ak Kupujúci zistí, že v dôsledku konania nekonania 
alebo opomenutia Predávajúceho pri plnení tejto zmluvy hrozí porušenie tejto zmluvy 
alebo príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov zo strany Predávajúceho, 
Kupujúci na túto skutočnosť Predávajúceho upozorní a zo strany Predávajúceho buď 
dôjde k predmetnému porušeniu a/alebo Predávajúci nevykoná do 5 dní úkony potrebné 
pre odvrátenie takého porušenia.



5. Predávajúci je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť v prípade omeškania Kupujúceho 
s úhradou riadne fakturovanej Kúpnej ceny alebo jej časti, ktoré nie je odstránené ani 60 
dní od písomného upozornenia Predávajúceho na také omeškanie.

6. Odstúpenie ktorejkoľvek Zmluvnej strany od zmluvy bude mať účinky ex nunc, teda 
zániku zmluvy ku dňu doručenia písomného prejavu vôle druhej Zmluvnej strany od tejto 
zmluvy odstúpiť z dôvodov, ktoré táto zmluva pripúšťa. Odstúpením od zmluvy nebudú 
dotknuté žiadne plnenia, ktoré si Zmluvné strany pred odstúpením od zmluvy vzájomne 
poskytli ani vzájomné nároky s týmito plneniami súvisiace, s výnimkou tých, ktorých sa 
dôvod odstúpenia od zmluvy bezprostredne týka.

ČI. XIII
Záverečné ustanovenia

1. Meniť a dopĺňať práva a povinnosti Zmluvných strán podľa tejto zmluvy, ako aj meniť a 
dopĺňať text jednotlivých ustanovení tejto zmluvy je možné len formou vzostupne 
číslovaných písomných dodatkov k tejto kúpnej zmluve, podpísaných oboma Zmluvnými 
stranami.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky právne vzťahy založené touto zmluvou, právne 
pomery a práva a povinnosti zmluvných strán spravujú ustanoveniami právneho 
poriadku Slovenskej republiky s tým, že na kolízne ustanovenia tohto právneho poriadku 
sa neprihliada. Na práva a povinnosti Zmluvných strán vyplývajúce z tejto zmluvy, ktoré 
nie sú v tejto zmluve výslovne upravené, sa použijú príslušné ustanovenia Obchodného 
zákonníka v platnom znení.

3. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je:

Príloha č. 1 -  Predmet zmluvy - špecifikácia požiadaviek na funkcionalitu a technické 
parametre

Príloha č. 2 -  Cenová špecifikácia predmetu plnenia

4. Táto zmluva sa uzatvára v štyroch (4) vyhotoveniach, po dve pre každú Zmluvnú stranu.

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni ani za 
nápadne nevýhodných podmienok a súčasne, že prejavy vôle Zmluvných strán sú 
dostatočne určité a zrozumiteľné.

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, jej ustanoveniam porozumeli a na znak 
súhlasu s celým jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú na to oprávnení zástupcovia 
zmluvných strán.



Za
Kupujúceho

Security s-vstems s.r.o.

Jozef Čapkovič
konateľ

Za
Predávajúceho 

Qintec a.s.

Ing. Marek Horváth, Fh.D.
člen predstavenstva

2a f f ^ 0 . ° l , S.o/1 f



PRÍLOHA Č. 1 ZMLUVY -  PREDMET ZMLUVY - ŠPECIFIKÁCIA POŽIADAVIEK NA FUNKCIONALITU A
TECHNICKÉ PARAMETRE

1. Tlačiareň plastových kariet

ID Popis požiadavky
1.1 obojstranná tlač
1.2 min. 32MB pamäť
1.3 s narovnávačom kariet
1.4 systém priechodu a filtrácie vzduchu: kompaktný vzduchový filter, výkonné 

ventilátory,
1.5 Systém má vizuálne kontrolovateľnú trasu priechodov čipovej karty, čo bude 

umožňovať vizuálne sledovať priechod čipovej karty

1.6 protiprachové tesnenia dvierok a snímač vnútornej teploty

1.7 sériovo zaradená stanica pre čistenie kariet

1.8 Normy pre certifikáciu lasera: Laser triedy 1, UL, CE, FCC trieda A
1.9 tuhá kovová skriňa
1.10 presne zkonštruované vnútorné komponenty poskytujúce vysokú odolnosť voči 

únave dielu a celkovému opotrebovaniu vznikajúceho rutinným a opakovaným 
používaním

1.11 bezpečné uzavretie pások, filmu
1.12 dvojitý vstupný podávač kariet
1.13 výstupné podávače kariet
1.14 vyhadzovanie poškodených kariet pomocou fyzických zámkov
1.15 do tlačiarne možnosť súčasne vložiť až 400 kariet (2x200 kariet)

1.16 výstupný zásobník pre 200 kariet

1.17 vybavenie grafickým dotykovým displejom 3,5" s prístupom pomocou PIN kódu 
poskytujúcim informácie o stave, diagnostike a údržbe tlačiarne

1.18 vizuálne kontrolovateľná trasa priechodu karty tlačiarňou pre vizuálne sledovanie 
priechodu karty a pre uľahčenie odstraňovania prípadných problémov

1.19 k ochrane elektronických údajov zdokonalený šifrovací standard AES256
1.20 vybavenie funkciou mazania údajov na rezinovej páske
1.21 zabezpečenie tlače: tlač viditeľná len v UV svetle pomocou pások s 

fluorescenčnými (F) panelmi

1.22 tlač pomocou holografického retransferového filmu

1.23 softwarové ovládače pre Windows® XP/Server 2003A/ista (32 & 64 bit)/Server
2008 R2 (64 bit)/7 (32 & 64 
bit), Mac OS X v10.4/v10.5 a Linux

1.24 trojročná záruka na tlačiareň

1.25 doživotná záruka na tlačovú hlavu

1.26 v tlačiarni bude možné vykonať pri jedinom prechode karty: obojstrannú potlač, 
kódovanie čipov bezkontaktných čipov iCLASS, MIFARE / DESFire 
pomocou vstavanej čítačky OMNIKEY CardMan 5121 a HID Prox (OMNIKEY 
CardMan 5125), čítanie a zápis do kontaktného čipu, simultánnu lamináciu 
obidvoch strán karty

1.27 laserové gravírovanie s jedinečnými prvkami:



• subsurface laserové 
značenie

• Tactile effect laserové značenie
• Microtext MLI / CLI schopnosti/

1.28 podporovať vyrovnávanie kariet - systém, ktorý zaistí rovné karty na výstupe z 
tlačiarne, modul pre vyrovnanie kariet

1.29 prípustné hrúbky čipových kariet: 0,030“ (30 mil.) až
0,050“ (50 mil.)/0,762 mm až
1,27 mm

1.30 prípustné veľkosti štandardných čipových kariet: CR-80 (3,370“ dĺžka x 2,125“ 
šírka/85,6 mm dĺžka x 54 mm šírka)

1.31 k dispozícii budú farby: až 16,7 miliónov/256 odtieňov na pixel

1.32 rýchlosť tlače (tlač série kariet): až 1200 čipových kariet za jednu smenu/24 sekúnd 
na jednu čipovú kartu (páska YMC s prenosom farbiva), až 992 čipových kariet za 
jednu smenu/29 sekúnd na jednu čipovú kartu (páska YMCK s prenosom farbiva), 
až 720 čipových kariet za jednu smenu/40 sekúnd na jednu čipovú kartu (páska 
YMCKK s prenosom farbiva)

2. Laserový gravírovací modul

ID Popis požiadavky
2.1 s kamerovým vizualizačným systémom zaisťujúcim presné umiestnenie a vypálenie 

údajov na povrchu karty
2.2 precízna a presná reprodukcia, ktorá dovoľuje gravírovanie mikrotextu - 

mikroskopického typu, ktorý nebude možné prečítať bez lupy alebo zväčšujúcich skiel
2.3 výkon lasera 12W

2.4 typ: vzduchom chladený DPSS laser

2.5 laserové gravírovanie musí zabezpečiť bezpečnostné prvky: gravírovanie pod 
povrch karty, zákaznícky mikrotext výšky menšej ako 0.3527 mm, značenie s tactile 
Effektom, násobný obraz MLI 
/CLI

2.6 gravírovanie materiálov: polykarbonátové karty (PC), ABS, PET, PETG, 
kompozitný

2.7 komunikačné rozhranie: Ethernet LAN

2.8 rýchlosť: až 2300 kariet za 8- hodín v závislosti na pokrytie dátami gravírovaním 
(iba laserom)

2.9 rozlíšenie: až do 600 dpi

2.10 certifikácia: Class 1 Laser, UL, CE, FCC Class-A

2.11 záruka na laserový modul 2 roky

2.12 záruka na laserovú diódu: do
5.000 hodín pri 100% pokrytia, do 10.000 hodín pri 50% pokrytí a do 15.000 pri 25% 
pokrytí. /Pri priemernej dobe gravírovanie 1 karty to predstavuje 1.2 millión kariet./

3. Užívateľský softwar pre návrh a tlač, nastavenie laserového 
gravírovania

ID Popis požiadavky



3.1 systém s dôrazom na pokročilú kartovú personalizáciu, zdieľanie a správu údajov

3.2 plná podpora databáz Access / SQL / ODBC

3.3 aplikácia iDirector - riadenie a kontrola smart kariet, kartových aplikácií, biometrie, 
kódovanie čipových kariet

3.4 plné využitie firemného sieťového prepojenia
3.5 plná podpora riadenia laserového gravírovania

4. Laminácia

ID Popis požiadavky
4.1 zabezpečiť obojstrannú simultánnu lamináciu oboch strán kariet filmom hrúbky 6UM, 

alebo lamináciu Polyguard 15 ALEBO 25 um
4.2 zabezpečiť pokrytie povrchu karty laminačnou fóliou vrátane fólie so zákazníckym 

holog rámom

5. Signalizácia priebehu tlače

ID Popis požiadavky

5.1 systém musí mať voliteľný svetelný systém

5.2 signalizovať stav, aby bolo možné získať vizuálne informácie o stave na diaľku

6. Kóder čipových bezkontaktných kariet

ID Popis požiadavky
6.1 iCLASS, MIFARE/DESFire

(Omnikey Cardman 5121*) + Prox (Omnikey Cardman 5125)

7. Dokovacia stanica a kóder kontaktných kariet

ID Popis požiadavky
7.1 dokovacia stanica

7.2 kodér kontaktných kariet crescendo

8. Aplikačný softwaru pre čítanie a zápis kariet

ID Popis požiadavky



8.1 S-CMS DESFire - kompletné riešenie pre vydávanie bezkontaktných čipových kariet a 
ich personalizáciu na tlačiarni 
/ kodéru kariet

8.2 spolu s užívateľským programom riadiacim tlač a spúšťanie kódovania na tlačiarni s 
integrovanou čítačkou / kodérom čipových v 
spojení so serverom podnikovej siete

8.3 S-CMS DESFire bude schopný v spolupráci s užívateľským programom vydávať 
dávkovo personifikované čipové karty aj bez potiaca

8.4 obsahuje navyše oproti S-CMS program pre kódovanie DESFire kariet
8.5 kompletné riešenie pre vydávanie kariet v podnikovej sieti spolu s jej zavedením - 

uložením unikátneho sériového čísla UID bezkontaktného DESFire čipu karty do 
databázy

8.6 dokáže nakódovať kartu DESFire ako autentifikačné token (vytvorí program, nastaví 
klic - heslo)

8.7 pracuje s Windows 7 a Server 2008

9. Tlačiareň pre návrh a animáciu ID čipových kariet

ID Popis požiadavky
9.1 2400x1200dpi Color, ink drop size: 4pl (Ic, Im, Ig, pK), 6pl (C, M, Y, mK)
9.2 ekonomický mód: A1 color image 2.2 min/page (coated),

6.1 min./page (glossy)
9.3 produkčný mód: A1 color image

3.8 min/page (coated), 7.5 min/page (glossy)

9.4 kvalita fotografie: A1 color image 9.9 min/page (coated), 13.1 min/page (glossy)

9.5 podpora Adobe Postscript L3 + PDF RIP, HP-GL/2, HP- RTL.TIFF, JPEG, CALS G4; 
up
to 500g/m2 media type, max. media width 610mm, max. dĺžka média 91.4m, sheet 
1676.4mm, max dĺžka tlače 91m

9.6 manuálny podávač (sperdu), roll feed, automatické orezávanie
10/100BT Ethernet RJ45 + Hi- speed USB 2.0 + EIO slot

9.7 podporovať min. win 2000/XP/Server 2003/Novell NetWare 5.x, 6.x/Mac OS 10.2 a 
vyššie

10. Server pre evidenciu a archív spracovaných kariet

ID Popis požiadavky
10.1 rackové prevedenie
10.2 pevne zabudovaný do data rozvádzača vrátane dodania datového rozvádzača o 

rozmeroch 32U 600x800x1600mm s preskelnými dverami
10.3 2xE5-2690 4x8GB P420Í/2FBWC 8SFF DVDRW 2x750W 2U Rack 3-3-3

10.4 minimálne dva procesory (2.90GHz/8-core/20MB/8GT

10.5 klávesnica
10.6 optická laser myš

10.7 monitor 27" / 68 cm (16:9), HDMI, Typ PLS

10.8 rozlíšenie 2.560x1.440 (širokouhlý obraz, štvornásobok rozlíšenia HD)



PRÍLOHA Č. 2 ZMLUVY -  CENOVÁ ŠPECIFIKÁCIA

Číslo
riadku Položka Počet Cena za

množstvo v € bez DPH

1 tlačiareň plastových kariet 1 ks 19 900,00

2 laserový gravírovací modul 1 ks 98 300,00

3
užívateľský software pre návrh a tlač, 
nastavenie laserového gravírovania 1 ks 3 300,00

4 lam inácia 1 ks 9 300,00

5 signalizácia priebehu tlače 1 ks 600,00

6 kodér čipových bezkontaktných kariet 1 ks 2 200,00

7 dokovací stanca a kodér kontaktných kariet 1 ks 2 600,00

8
aplikačný software pre čítanie a a zápis 
kariet 1 ks 5 300,00

9 tlačiareň pre návrh a animáciu kariet 1 ks 24 000,00

10
Server pre evidenciu a archív spracovaných 
kariet 1 ks 9 500,00

11 Celková cena za predm et zákazky v EUR 
bez DPH - 175 000,00 €

12 DPH 20%: - 35 000,00 €

13 Celková cena za predmet zákazky s DPH - 210 000,00 €




